
Mujib Siq
Mujib Siq, Wadi Mujib Lower,Wadi Mujib,Wadi Mujib (inférieur),Mujib,Mujib (inférieur)

Info: La calidad de esta descripción no se ha comprobado todavía o se ha calificado como mala.
Si conoces este cañón, por favor comprueba esta descripción y envía un informe con una valoración para esta
descripción usando Informes +Nuevo informe. Si detectas algún error, por favor háznoslo saber o únete a la
comunidad para arreglar esta descripción tú mismo.
Crear: 2023-03-09 20:51:56 Actualizar: 2023-10-14 09:16:12 Imprimir: 2025-12-11 02:12:05
País: ندرألا / Jordan   Región: ابدام / Muḩafazat Madaba   Subregione: نابيذ ءاول / Dhiban   Ciudad: ةيمحم
يويحلا طيحملل بجوملا
Dificultad:  un poco difícil Grado:  v3 a4 IV Tiempo total:  4h5
Tiempo acceso: 1h30 Tiempo tour: 2h30 Tiempo regreso: 5min
Altitud de entrada: -290m Altitud de salida: -385m Altitude delta: 95m
Longitud del cañón:  2000m Rapel más alto: 16m Cantidad rapells: 1
Transporte: Tipo de roca: Zona de entrada: km²
Temporada: Orientación: Norte Mejor época:

Clasificación:  3.4 (2) Información:  0 () Belay:  0 ()
Especialidades:
Permiso requerido, Presa,
Equipo:
Cuerdas: 2x20m
Resumen: (traducción alternativa)
Watery great canyon with a 17m rappel besides walking, wading & possibly some swim
Hidrología:

Acceso: (traducción alternativa)
 We drive from the city of Karak on the "50" down to the Dead Sea. After 26.2 km we come to the T-junction 
"Mazra Junction", there we turn right and continue on the "65" northward for 25.4 km and come to the bridge over 
the Wadi Mujib. We park our car in the parking lot on the right after the bridge. Here we also find the guides, 
without whose company we cannot do the tour (canyoning prohibited with permission reservation).
Acceso: (traducción alternativa)
We walk back on the "65" again 1.9 km in southern direction. Normally a transport is organized insofar by the 
guide. Then left up the bad track, at the top then turn left onto a track coming from the right and follow this track, 
finally steeply down to Wadi Mujib.
Recorrido: (traducción alternativa)
We wade through the narrow entrance gap that the river has eaten into the rock face. After some time we come 
to the only rappel (17m), which is completed largely outside the beam. After some time of further walking we 
come to some steps, some of which are set up with fixed ropes (also to bypass a siphon), some with iron clamps.
Regreso: (traducción alternativa)
At the end of the tour before reaching the road bridge exit to the right on a concrete wall.
Coordenadas:
Inicio del Cañón  31.4562 35.5851
Aparcamiento a la entrada  31.4515 35.5664
Aparcamiento a la salida  31.4672 35.5730
Final del Cañón  31.4666 35.5745

http://www.google.com/maps/place/31.45620000,35.58510000
http://www.google.com/maps/place/31.45150000,35.56640000
http://www.google.com/maps/place/31.46720000,35.57300000
http://www.google.com/maps/place/31.46660000,35.57450000


Informes:
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Info: Teile der Canyonbeschreibung wurden automatisiert übernommen. Konkret die Felder Weblinks, Koordinaten,
Rating, Länge des Canyon, Einfachseil Mindestens von https://www.descente-
canyon.com/canyoning/canyon/21803
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Daten importiert von https://canyon.carto.net/cwiki/bin/view/Canyons/MujibSiqCanyon.html


